ПЕРЕВОД ХУДОЖЕСТВЕННОГО ТЕКСТА (НЕМЕЦКИЙ ЯЗЫК) 

Ich hörte jetzt nichts mehr, und im Hause war es still. Die Wände meines Zimmers waren rötlich tapeziert, aber das grüne Muster in Form eines Herzens war beblasst und bedeckte das Papier nur wie fahles Bleistiftgekritzel, dessen Regelmässigkeit überrascht. Die Lampe war hässlich, wie alle Lampen, ein eiförmiges Glasbeutel, der bläulich marmoriert war und wahrscheinlich eine fünfzehner Birne enthielt. Dem schmalen Kleiderschrank, der dunkelbraun gebeizt war, sah ich an, dass er nie gebraucht wird, und auch nicht für den Gebrauch bestimmt ist. Die Leute, die dieses Zimmer benutzen, gehören nicht zu denen, die Gepäck, wenn sie überhaupt welches haben, auspacken. – Sie haben keine Röcke, die sie auf Bügel hängen, keine Hemden, die sie aufschichten müssen, und die beiden Kleiderbügel, die ich im offenen Schrank hängen sah, waren so schwach, dass allein das Gewicht meines Rockes sie zerbrochen hätte. Hier hängt man den Rock über den Stuhl, wirft die Hose darüber, ohne darauf zu achten, dass sie gefaltet ist – wenn man sie überhaupt auszieht, und betrachtet das blasse oder zufällig rotwangige weibliche Wesen, dessen Kleider den zweiten Stuhl bedecken. Der Kleiderschrank ist überflüssig, er existiert nur offiziel, wie der Bügel, die noch niemand benutzt hat. Die Waschkommode war nichts weiter als ein einfacher Küchentisch, in den man  eine versenkbare Waschschüssel eingebaut hatte. Aber die Waschschüssel war nicht versenkt. Sie war aus Emaille, ein wenig angeschlagen, und die Seifenschale aus Steingut, Reklamestück einer Schwammfabrik. Das Zahnglas schien zerbrochen und nicht ersetzt worden zu sein. Jedenfalls war keins da. Offenbar hatte man sich verpflichtet gefühlt, auch für Wandschmuck zu sorgen, und was gibt es da geeigneteres als einen Druck der Mona Lisa, der anscheinend einst die Beilage zu einer populären Kunstzeitschrift bildete. Die Betten waren noch neu, sie rochen noch säuerlich nach frisch verarbeitetem Holz, waren niedrig und dunkel. Die Bettwäsche interessierte mich nicht. Vorläufig lag ich angekleidet darauf, wartete auf meine Frau, die wahrscheinlich Wäsche mitbringen würde. Die Decken waren aus Wolle, grünlich, ein wenig verschlissen, und das eingewebte Muster – ballspielende Bären – hatte sich in ballspielende Menschen verwandelt, denn die Gesichter der Bären waren nicht mehr zu erkennen, und sie glichen nun den Karikaturen stiernackiger Athleten, die Seifenblasen einander zuwerfen. Die Glocken läuteten zwölf.
